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財務委員會  

工務小組委員會討論文件  
 

2 0 18 年 3 月 2 8 日  

 

 

總目 707－新市鎮及市區發展  

運輸－道路  

8 6 1TH－大埔公路 (沙田段 )擴闊工程－建造工程  

 

總目 706－公路  

運輸－道路  

8 0 4TH－大埔公路 (沙田段 )加建隔音屏障工程  

 

 

請各委員向財務委員會建議，把 8 61T H 號及 80 4TH

號工程計劃提升為甲級；按付款當日價格計算，估計

所需費用分別為 27 億 3 , 97 0 萬元及 8 億 5 , 18 0 萬元。 

 

 

問題  

 

 我們需要把介乎沙田廣場近沙田鄉事會路與禾輋邨民和樓近火炭

路之間一段長約 1 .1 公里的大埔公路 (沙田段 )，從雙程雙線分隔行車道

擴闊至雙程三線分隔行車道，以應付交通需求。此外，毗鄰大埔公路 (沙

田段 )介乎蔚景園與連城廣場及介乎禾輋邨與火炭路之間的現有住宅受

到過量的交通噪音影響，亦有需要為有關路段加建隔音屏障。  
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建議  

 

2 .  土木工程拓展署署長建議把 86 1T H 號工程計劃提升為甲級，按付

款當日價格計算，估計所需費用為 27 億 3 ,9 70 萬元，以進行大埔公路 (沙

田段 )擴闊工程。運輸及房屋局局長支持這項建議。  

 

3 .  路政署署長建議把 80 4T H 號工程計劃提升為甲級，按付款當日價

格計算，估計所需費用為 8 億 5 , 18 0 萬元，以進行大埔公路 (沙田段 )加

建隔音屏障工程。環境局局長支持這項建議。  

 

4 .  上述兩項工程計劃的詳情，分別載於附件 1 和附件 2。  

 

 
 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

 

 

 

運輸及房屋局  

環境局  

2 0 18 年 3 月  
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8 6 1TH－大埔公路 (沙田段 )擴闊工程－建造工程  
 

 

工程計劃的範圍和性質  
 
 這項工程計劃的擬議工程範圍包括－  

 

( a )  把介乎沙田廣場近沙田鄉事會路與禾輋邨民和樓近

火炭路之間一段長約 1 . 1 公里的大埔公路 (沙田段 )，

從雙程雙線分隔行車道擴闊至雙程三線分隔行車道； 

  

( b )  改建沙田鄉事會路交匯處，包括興建支路、改建單車

徑、行人路及增設升降機；  

 

( c )  改建分別近禾輋街及近豐禾里的 2 條橫跨大埔公路

(沙田段 )的行人天橋；  

  

( d )  於適當位置裝設噪音緩解設施，包括半密閉式隔音

罩、直立式隔音屏障和懸臂式隔音屏障；以及  

 

( e )  進行相關的排水工程、環境美化工程、街道照明工程

及緩解環境影響措施，並設立交通管制與監察系統。 

 

擬議工程的位置圖、平面圖及構思圖分別載於附件 1 附錄 1 至 4。  

 

2 .  關於施工安排，由於在擴闊工程路段首尾所連接的大埔公路 (沙田

段 )，即介乎蔚景園與連城廣場之間及介乎禾輋邨與火炭路之間的兩個

路段，將會按另一個由路政署負責的擬議工務計劃項目 (第 80 4TH 號－

大埔公路 (沙田段 )加建隔音屏障工程，詳情請參閱附件 2 )加建隔音屏

障，為減少在施工期間對交通及居民造成不便，路政署會委託土木工
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程拓展署在 86 1TH 號工程計劃的工程合約下同時進行 8 0 4TH 號工程計

劃的隔音屏障工程。第 80 4TH 和 8 61T H 號工程計劃的位置及範圍載於

附件 1 附錄 1。  

 

3 .  如獲財務委員會 (下稱「財委會」 )於 20 18 年第二季內批准撥款，

我們計劃在 2 01 8 年第二季展開擬議工程，以期約在 20 2 3 年下半年完

工。為配合施工時間表，土木工程拓展署已在 20 1 8 年 1 月就擬議工程

同步進行招標，以期盡早展開工程，但我們只會在本工程計劃及 80 4TH

號工程計劃獲財委會批准撥款後，才批出有關工程合約。  

 

 

理由  
 

4 .  大埔公路 (沙田段 )是一條重要的主要幹路，連接新界東北及西九龍

(經青沙公路 )和荃灣 (經城門隧道 )。  

 

5 .  現時，介乎沙田廣場近沙田鄉事會路與禾輋邨民和樓近火炭路之

間的一段大埔公路 (沙田段 )是一條雙程雙線分隔行車道，在繁忙時間經

常出現交通擠塞。根據擬議工程計劃的交通影響評估，隨着沙田區和

新界北持續發展，預計交通擠塞情況將會惡化。  

 

6 .   因此，我們需要擴闊大埔公路 (沙田段 )及改善沙田鄉事會路交匯

處，以應付交通需求及減少車輛擠塞的情況。當擬議工程計劃完成後，

預計大埔公路 (沙田段 )在 20 26年繁忙時間的行車量／容車量比率 1將會

如表 1 所示得以改善。同時，毗連擬議工程的馬料水至新城市廣場路

段 早 上 往 九 龍 方 向 的 行 車 時 間 ， 預 計 可 由 現 時 的 20 分 鐘 縮 減 至    

 
1
  行 車 量 ／ 容 車 量 比 率 若 相 等 或 低 於 1 . 0 表 示 交 通 情 況 可 以 接 受 。 比 率 在 1 . 0 至

1 . 2 之 間 則 表 示 擠 塞 情 況 仍 受 控 制 。 若 比 率 大 於 1 . 2 時 ， 表 示 交 通 擠 塞 轉 趨 嚴

重 。  
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2 0 26 年的約 1 0 分鐘，對鄰近地區的交通會帶來一定幫助。  

 

表 1  行車量／容車量比率 2  

 

 
現時  

行車量／容車量比率  

在 2026 年  
沒有進行擬議工程計劃  
的行車量／容車量比率  

在 2026 年  
進行了擬議工程計劃  
的行車量／容車量比率  

早上繁忙

時間  
往九龍方

向  

下午繁忙

時間  
往大埔方

向  

早上繁忙  
時間  
往九龍  
方向  

下午繁忙  
時間  
往大埔  
方向  

早上繁忙  
時間  
往九龍  
方向  

下午繁忙  
時間  
往大埔  
方向  

1 . 12  1 . 25  1 . 34  1 . 39  1 . 07  1 . 01  

 

 
對財政的影響   
 

7 .  按付款當日價格計算，我們估計擬議工程的費用為 27 億 3,970 萬元 (請

參閱下文第 8 段 )，分項數字如下－  

 

 

 

  百萬元  

(按付款當日  

價格計算 )  

( a )  道路工程   2 7 4 . 4  

( b )  改 建 沙 田 鄉 事 會 路 交 匯

處  

 4 1 1 . 0  

( c )  改建行人天橋   1 6 .8  

( d )  噪音緩解措施   1 , 48 1 . 5  

 ( i )  上層結構  6 3 5 . 9   

 ( i i )  地基  8 4 5 . 6   

( e )  環境美化工程   6 . 1  
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  百萬元  

(按付款當日  

價格計算 )  

( f )  顧問費   3 8 .1  

 ( i )  合約管理  6 . 9   

 ( i i )  駐工地人員的管理  2 1 .9   

 ( i i i )  環境監察及審核計劃  

及獨立環境查核人  

9 . 3   

( g )  駐工地人員的薪酬   2 1 9 . 0   

( h )  應急費用   2 9 2 . 8  

 總計   2 , 73 9 . 7  

    

 

按 人 工 作 月 數 估 計 的 顧 問 費 及 駐 工 地 人 員 員 工 開 支 的 分 項 數 字 載 於

附件 1 附錄 5。  

 

8 .  如獲批准撥款，我們計劃作出分期開支安排如下－  

 

年度  

百萬元  

(按付款當日  

價格計算 )  

2 0 18 -2 01 9  1 5 0 . 0  

2 0 19 -2 02 0  6 0 0 . 9  

2 0 20 -2 02 1  8 0 2 . 9  

2 0 21 -2 02 2  6 9 5 . 0  

2 0 22 -2 02 3  3 5 7 . 5  
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年度  

百萬元  

(按付款當日  

價格計算 )  

2 0 23 -2 02 4  7 6 .8  

2 0 24 -2 02 5  3 1 .4  

2 0 25 -2 02 6  2 5 .2  

 2 , 73 9 . 7  

 

 

9 .  我們按政府對 2 018 至 20 2 6 年期間公營部門樓宇和建造工程產量

價格的趨勢增減率所作的最新一組假設，制定按付款當日價格計算的

預算。如撥款獲得批准，我們會以「新工程合約」形式 2批出，合約會

訂明可調整價格的條文。  

 

1 0 .   我們估計擬議工程引致的每年經常開支約為 83 0 萬元。   

 
公眾諮詢  
 

1 1 .  土木工程拓展署於 20 1 3 年年初展開擬議工程計劃的勘測研究，範

圍包括研究工程對環境的影響及工程的技術勘測，並分別在 20 1 3 及

2 0 14 年在沙田區進行了兩個階段的公眾參與活動，包括聚焦小組會議

和公眾論壇。土木工程拓展署考慮了從公眾參與活動中所收集的意見

後，制訂了工程計劃方案，並在 2 015 年 1 月 6 日就擬議工程計劃諮詢

沙田區議會轄下的交通及運輸委員會 (下稱「交運會」 )，並獲得交運會

的支持。  

 

 
2 「新工程合約」是由英國土木工程師學會擬備的合約文件，其合約模式着重立約各方
之間的互助互信及合作以管理風險。  
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1 2 .  我們在 20 1 5 年 8 月 14 日及 2 1 日根據《道路 (工程、使用及補償 )

條例》 (第 37 0 章 )就擬議工程計劃刊憲。在法定期間，我們並沒有收到

反對意見，工程因而獲授權進行。工程計劃的授權公告已在 20 15 年   

1 2 月 4 日及 1 1 日在憲報刊登。  

 

1 3 .  其後，土木工程拓展署制定了一個修訂方案以進一步改善沙田鄉

事會路交匯處的行人通道路線，包括改動該交匯處的升降機位置，並

在 20 1 6 年 7 月 5 日就修訂方案諮詢交運會，獲得交運會的支持。我們

在 2 0 16 年 1 1 月 25 日及 1 2  月 2 日根據《道路 (工程、使用及補償 )條

例》 (第 37 0 章 )把該修訂計劃刊憲。在法定期間，我們並沒有收到反對

意見，工程因而獲授權進行。工程計劃的授權公告已在 20 17 年 3 月     

3 日及 10 日在憲報刊登。  

 

1 4 .  土木工程拓展署已就擬議噪音緩解措施、行車天橋，修改行人天

橋橋墩等的外觀設計諮詢橋樑及有關建築物外觀諮詢委員會 3。該委員

會接納擬議的外觀設計。  

 

1 5 .  我們亦在 2 018 年 1 月 19 日諮詢了立法會交通事務委員會的意見，

議員支持工程計劃並要求盡早展開工程。  

 

 

對環境的影響  
 

1 6 .  這項工程計劃屬《環境影響評估條例》 (下稱「《環評條例》」 ) (第

4 9 9 章 )附件 2 的指定工程項目，其建造和營運須申領環境許可證。環

 
3 

 橋樑及有關建築物外觀諮詢委員會由香港建築師學會、香港工程師學會、香港規劃師

學會、香港園境師學會、學術機構、建築署、路政署、房屋署和土木工程拓展署的代

表組成，負責從美學和視覺影響的角度，審核橋樑及其他與公共公路系統有關的構築

物 (包括隔音屏障和隔音罩 )的設計。  
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境保護署署長已批准這項工程計劃的環境影響評估報告 (下稱「環評報

告」)，並在 2 01 6 年 1 2 月 2 0 日就這項工程計劃的建造和運作發出環境

許可證。環評報告的結論是，這項工程計劃對環境所產生的影響可予

控制，以符合《環評條例》及《環境影響評估程序的技術備忘錄》所

載準則的規限。  

 

1 7 .  土木工程拓展署會在有關合約訂定條文，要求承建商實施經批准

的環評報告內建議的緩解環境影響措施和環境監察及審核計劃，以及

遵守環境許可證的條件及其他有關保護環境的法例要求。建議的緩解

措施包括安裝隔音屏障或隔音罩、鋪設低噪音路面，以及在施工期間

實施相關的控制污染措施，包括採用消減塵埃措施，靜音動力機械設

備及臨時隔音屏障。土木工程拓展署已在工程預算費內預留費用，以

實施所需的緩解環境影響措施和環境監察及審核計劃。  

 

1 8 .  在策劃和設計階段，土木工程拓展署已在所有擬議工程及施工

程序考慮如何盡量減少產生建築廢物。此外，土木工程拓展署會要求

承建商盡可能在工地或其他適合的建築工地再用惰性建築廢物 (例如在

工地內以挖掘所得物料作填料用途 )，以盡量減少須於公眾填料接收設

施  

4處置的惰性建築廢物。為進一步減少產生建築廢物，土木工程拓展

署會要求承建商盡量利用已循環使用或可循環使用的惰性建築廢物，

以及鼓勵使用木材以外的物料搭建模板。  

 

1 9 .  在施工階段，土木工程拓展署會要求承建商提交計劃書，列明廢

物管理措施，供政府批核。計劃書須載列適當的緩解措施，以避免和

減少產生惰性建築廢物，並把這些廢物再用和循環使用。土木工程拓

展署會確保工地的日常運作符合經核准的計劃，並會要求承建商在工

 
4
 公眾填料接收設施列載於《廢物處置 (建築廢物處置收費 )規例》 (第 354N 章 )附表 4。
任何人士均須獲得土木工程拓展署署長發出牌照，才可在公眾填料接收設施處置惰性

建築廢物。  
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地把惰性與非惰性建築廢物分開，然後運送到適當的設施處置。土木

工程拓展署會以運載記錄制度，監管惰性與非惰性建築廢物分別運送

到公眾填料接收設施和堆填區處置的情況。  

 

2 0 .  土木工程拓展署估計擬議工程合共會產生 86  00 0 公噸建築廢物，

其中 15  00 0 公噸 (1 7 % )惰性建築廢物會在工地再用，另外 68  50 0 公噸

( 8 0 % )惰 性 建 築 廢 物 會 運 送 到 公 眾 填 料 接 收 設 施 供 日 後 再 用 ， 餘 下     

2  5 0 0 公噸 ( 3 %)非惰性建築廢物會運送到堆填區處置。就這項工程計劃

而言，把建築廢物運送到公眾填料接收設施和堆填區處置的費用，估

計總額為 5 40 萬元 (金額是根據《廢物處置 (建築廢物處置收費 )規例》(第

3 5 4N 章 )所訂明，在公眾填料接收設施處置的物料每公噸收費 71 元；

而在堆填區處置的物料則每公噸收費 20 0 元計算 )。  

 

 

對文物的影響  
 

2 1 .  這項擬議工程不會影響任何文物地點，即所有法定古蹟、暫定古

蹟、已評級文物地點及歷史建築、具考古研究價值的地點，以及古物

古蹟辦事處界定的政府文物地點。  

 

 

土地徵用  
 

2 2 .  這項擬議工程無須徵用土地。  

 
 
背景資料  
 

2 3 .  我們在 20 1 2 年 9 月把 86 1T H 號工程計劃提升為乙級。  
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2 4 .  土木工程拓展署在 2 01 3 年 3 月委聘顧問為擬議工程計劃進行勘測

研究工作，按付款當日價格計算，核准的工程預算為 99 0 萬元。該筆

款項已在整體撥款分目 71 00 C X「為工務計劃丁級工程項目進行新市鎮

及市區工程、研究及勘測工作」項下撥款支付。相關的勘測研究工作

已經完成。  

 

2 5 .  在 20 1 5 年 7 月 10 日，財委會批准把 86 1T H 號工程計劃的一部分

提升為甲級，即 86 9T H 號工程計劃「大埔公路 (沙田段 )擴闊工程－詳

細 設 計 及 地 盤 勘 測 」 ， 按 付 款 當 日 價 格 計 算 ， 核 准 的 工 程 預 算 為     

4 , 32 0 萬元。土木工程拓展署在 20 15 年 12 月委聘顧問進行詳細設計及

地盤勘測工作。詳細設計及地盤勘測工作現已大致完成。  

 
2 6 .  擬議工程的工地範圍內有 35 1 棵樹，其中 87 棵將會保留，包括     

3 棵珍貴樹木 5。這項工程須移走 2 64 棵樹，包括砍伐 25 6 棵樹，以及

在工程範圍內移植 8 棵樹。土木工程拓展署會把種植樹木建議納入擬

議工程計劃內，包括種植 25 6 棵樹苗和約 30  0 0 0 叢灌木。   

 

2 7 .  我們估計為擬議工程而開設的職位約有 54 0 個 ( 43 0 個工人職位及

1 1 0 個專業或技術人員職位 )，共提供 2 9  60 0 個人工作月數的就業機會。 

 

 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

 
5 「珍貴樹木」指《古樹名木冊》載列的樹木或符合下列最少一項準則的其他樹木－  

( a)  樹齡達一百年或逾百年的古樹；  

( b )  具 文 化 、 歷 史 或 重 要 紀 念 意 義 的 樹 木 ， 例 如 風 水 樹 、 可 作 為 寺 院 或 文 物 古
蹟 地 標 的 樹 木 和 紀 念 偉 人 或 大 事 的 樹 木 ；  

( c )  屬 貴 重 或 稀 有 品 種 的 樹 木 ；  

( d )  樹 形 出 眾 的 樹 木 (顧 及 樹 的 整 體 大 小 、 形 狀 和 其 他 特 徵 )， 例 如 有 簾 狀 高 聳
根 的 樹 木 、 生 長 於 特 別 生 境 的 樹 木 ； 或  

( e )  樹 幹 直 徑 等 於 或 超 逾 1 . 0 米 的 樹 木 (在 地 面 以 上 1 . 3 米 的 位 置 量 度 )，或 樹 木
的 高 度 、 樹 冠 覆 蓋 範 圍 等 於 或 超 逾 2 5 米 。  
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工務計劃項目第861TH號 - 大埔公路（沙田段）擴闊工程 - 位置圖

W
O
 

C
H

E
 

S
T

R
E

E
T

F
U

N
G
 

W
O
 

L
A

N
E

(SHA TIN SECTION)
TAI PO ROAD

SUI WO COURT

TIN LIU

C
O

M
M
I

T
T

E
E
 

R
O

A
D

S
H

A
 

T
I

N
 

R
U

R
A

L

PROJECR BOUNDARY

PWP ITEM NO. 804TH 
PROJECT BOUNDARY

PWP ITEM NO. 804TH 

WIDENING OF TAI PO ROAD (SHA TIN SECTION) - LOCATION PLAN
PWP ITEM NO. 861TH - 

工務計劃項目第861TH號工程範圍
PWP ITEM NO. 861TH PROJECT BOUNDARY

擬建大埔公路(沙田段)擴闊工程

(SHA TIN SECTION)
PROPOSED WIDENING OF TAI PO ROAD 

N

田寮

大埔公路 (沙田段)
第804TH號工程範圍

工務計劃項目

沙田廣場

上禾輋

新城市廣場

瀝源 邨沙
田

鄉
事

會
路

禾
輋

街

豐
禾

里
民和樓

禾輋 邨

源禾路

沙田運動場

火
炭

路

下禾輋
穗禾苑

第804TH號工程範圍

工務計劃項目

drawing title¹Ï«h

FILE

附件1 附錄2 (2頁中的第1頁)ANNEX 2 TO ENCLOSURE 1 (SHEET 1 OF 2)

附件1 附錄1 ANNEX 1 TO ENCLOSURE 1 



G

G

U

U

G

T
S

T
S

R
C

P

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

T
S

ÆFÄ
80

79

78

76

8
4

7
5

7
7

85

72

71

7
4

11
3

73

2
11

7
0

10
8

2
10

111

109

112

1
1
0

69

209

30
48

E
S
S

¹
ÓG
ra

v
e
s

SHR

1
7
.
0

3
8
.
6

4
5
.
5

1
7
.
8

L

L

L

E

L

L

L

E
T

L

E

E

L

E

FP
C

W

¥­

¼
q

¹q

¼q

¥
­

¥
­

¥
­

¡
]
¤

U
¼
h
°

¥­

¥
­

¡
]
¤

U
¼
h
°¥
­

¡
]
¤

U
¼
h
°

°
Ó

¥
­

¥
­

¡
]
¤

U
¼
h
°

¥
­

¥
­

¡
]

¤
U

¼
h
°

¡
]
¤

U
¼
h
°

¡
]

¤
U

¼
h
°

¥
­

¥
­

¥
­

¡
]

¤
U

¼
h
°

¥
­

¡
]
¤

U
¼
h
°

R

T
S

T
S

R

T
S

T
S

R

R

T
S

TS

T
S

P

T
S

T
S

R

T
S

T
S

T
S

TS

P
H

Tem
ple

TS

TS

Tem
ple

T
S

T
S

TS

TS

TS

TS

TS

TS
TS

R
C
P

P

TS

T
S

TS

P

TS

TS

TS

TS

P

T
S

TS

T
S

TS

P

RCP

TS

P

TS

P
o
d
iu

m

P

TS

P
H

P
H

P
H

TS

P
H

P
H

P
o
d
iu

m

(C
a
r P

a
rk
 
u
n
d
e
r)

Podium

P
o
d
iu

m

(C
a
r P

a
rk
 
u
n
d
e
r)

TS

R
C
P

P
o
d
iu

m

(C
a
r P

a
rk
 
u
n
d
e
r)

S
h
o
p
p
in
g
 
C
e
n
tre

T
S

T
S

T
S

P
o
d
iu

m

P
o
d
iu

m

P
H

(C
a
r P

a
rk
 
u
n
d
e
r)

P
o
d
iu

m

(C
a
r P

a
rk
 
u
n
d
e
r)

P
o
d
iu

m
(
C
a
r
 
P
a
r
k
 
u
n
d
e
r
)

P
o
d
iu

m

(
C
a
r
 
P
a
r
k
 
u
n
d
e
r
)

P
o
d
iu

m

P
o
d
iu

m

P
o
d
iu

m

(C
a
r P

a
rk
 
u
n
d
e
r)

(
C
a
r
 
P
a
r
k
 
u
n
d
e
r
)

¤
T

¤

Às¤s

¥ý¤Ñ¹D

¸
S

¬

Ãw·½Å

¸
t

¤
½
·
|

¥

¨
F

¥
Ð

±
R

¨F¥Ð®
¥Õ´¶²zªÀ·

¹Ø¥

¥Á¬F¨Æ
Ãw·½ªÀ

ºÖ®

¶¾úø

¶Q©

Ã
w
·

½

´
I
¸

Ã
w
·

½

¡
]
¤

U
¼
h

Ã
w
·

½

¨
F
¥

Ð
®

µØÂ

¨
F
¥

Ð

º
a
·

Ãw·½°

·
®
ª

Ä_¬

´
Ä
ª

ª
Q
ª

·
¦
ª

µØ¬

·
¬
ª

»È¬

¼
s
¹
ç

¬
f
ª

·
s
¹
ç

ª÷¬

¹
Å
¹
ç

¦
w
¹
ç

­
ð
¹
ç

Sin Tin Toa Home

for the Aged

L
u
k
 

C
h
u
e
n
 

H
o
u
s
e

Lek Yuen Substation

S
.K
.H
. H

o
ly
 
S
p
ir
it
 
P
r
im

a
r
y
 
S
c
h
o
o
l

S
h
a
t
in
 

T
s
u
n
g
 

T
s
in
 
S
c
h
o
o
l

Shatin Baptist Bradbury
Social Service Building

Sau Chuen House

Lek Yuen Community Hall
Home Affairs Department

Fook Hoi House

Fung Wing Chung Building

Kwai Wo House

L
e
k
 
Y
u
e
n
 
P
la
z
a

F
u
 

Y
u
 

H
o
u
s
e

L
e
k
 
Y
u
e
n
 

M
a
rk

e
t

(L
e
k
 
Y
u
e
n
 
C
o
o
k
e
d

F
o
o
d
 
S
ta
lls
)

S
h
a
tin
 
F
u
n
 
C
ity

Wah Fung House

S
h
a
 
T
in
 

M
a
rk

e
t

W
in

g
 
S
h
u
i H

o
u
s
e

Lek Yuen Health Centre

Y
u
 
L
a

m
 

C
o
u
rt

C
h
u
n
g
 
L
a

m

C
o
u
rt

Treasury Tower

S
h
u
n
g
 
L
a

m

C
o
u
rt

Y
a
e
 
L
a

m

C
o
u
rt

Elegant Tower

F
u
n
g
 
L
a

m

C
o
u
rt

K
w

o
n
g
 

N
in

g
 

B
ld

g

Brilliant Tower

P
a
k
 
L
a

m

C
o
u
rt

S
u
n
 

N
in

g
B
u
ild
in

g

Richmond Tower

K
a
 

N
in

g
 

B
u
ild
in

g
O

n
 

N
in

g
 

B
u
ild
in

g
T
o
n
g
 

N
in

g
 

B
ld

g

6
7

206

208

4
8

A

207

48

51A

47

51

4
6

50

45

43

44

4
9

201

42

41

118

40

119

37

39

126

38
36

136

35

137

34

150-152

138

135

127

153

33

31

1

128

32

121A

30

121B

29

2726

123

169C

25

124

17
4

28

24-24A

173

22

2120

16
9

1918
17

16

1
6
8

15

1312

17
2

17A

12A

14

168A

11

17B

10

168B

987

5D

5C

5C

3

5B

2

1
1

5A

6

3D

1

3C

3B3A

15-3

6

7

9

2
0

21-27

1
-
1
5

2
-
1
6

5
8

10

40

14

22

°
©
¦

°©¦

¤
W
¥

°
©
¦

°©¦

¦
¤
²
³

¨
¬
²

Äx²

Äx²

¹
C

¼

¹C¼

Ä
x
²

¤W¥Ýà

ª
á

Ä
x
²

¤
Ú

¤
h

¦Ð¤ò

±Æ²

®û«H·|§f

ªFµØ¤T°|¶¾

±Æ²

Ã
w
·

Äx²

°
±
¨

°
±
¨

¨
F
¥

Ð

¦
n
¹

B

¨
F
¥

Ð

C
o
lu

m
b
a
r
iu

m
S

H
E

U
N

G
 

W
O
 

C
H
E

E
S

S

F
o
o
tb

a
ll F
ie
ld

Basketball Court

Basketball Court

P
la

y
g
r
o
u
n
d

Playground

B
a
s
k
e
tb

a
ll C

o
u
rt

Sheung Wo Che Garden

G
a
rd

e
n

ESS

ESS

B
a
s
k
e
tb

a
ll C

o
u
rt

B
u
s
 

T
e
r

m
in

u
s

Badminton
Court

Volleyball Court

ESS

Baptist Lui Ming Choi Secondary School

Volleyball Court

E
S
S

Tung Wah Group of Hospitals
Mrs. Fung Wong Fung Ting College

L
E

K
 

Y
U
E

N
 
E
S
T

A
T
E

Basketball Court

E
S

S

C
a
r P

a
rk

ESS

E
S

S

E
S

S

C
a
r P

a
rk

S
H

A
T
IN
 
P
L
A
Z

A

L
U

C
K

Y
 
P
L
A
Z

A

S
H

A
 
T
IN
 

C
E

N
T

R
E

¹
Ó

°
©
´

¾É

G
ra

v
e
s

IN
C

W
T

S
H

R

IN
C

W
T

C
U
L

S
H
R

S
H

R

W

M

´äÅK¡]ª MTR (East Rail Line)

F

6
.
4

6
.
6

7
.
0

7
.
5

7
.
6

2
1
.
6

5
9
.
4

5
.
7

5
.
4

5
4
.
6

5
.
9

7
.
1

7
.
0

1
3
.
4

7
.
0

4
3
.
8

5
.
9

5
.
5

5
.
7

2
0
.
6

1
7
.
4

2
7
.
0

5
.
3

2
2
.
0

5
.
6

2
9
.
9

6
.
8

5
.
8

5
.
2

1
7
.
3

2
5
.
6

1
2
.
7

2
3
.
6

3
0
.
1

2
6
.
2

1
2
.
9

1
4
.
5

1
2
.
8

5
.
7

5
.
6

5
.
8

5
.
7

5
.
9

5
.
3

5
.
3

6
.
3

1
3
.
3

1
6
.
2

6
.
6

1
1
.
1

1
5
.
8

6
.
5

5
.
2

5
.
5

5
.
6

5
.
4

9
.
8

6
.
8

4
.
0

7
.
0

3
.
8

1
6
.
8

7
.
9

5
.
5

5
.
8

5
.
3

5
.
0

5
.
3

6
.
3

1
0
.
2

5
.
5

5
.
3

5
.
3

7
.
7

5
.
5

9
.
5

5
.
1

5
.
7

8
.
2

5
.
9

5
.
8

5
.
3

5
.
3

9
.
4

5
.
3

8
.
2

9
.
6

5
.
6

5
.
3

5
.
7

1
2
.
5

8
.
3

5
.
3

1
2
.
9

5
.
3

5
.
3

1
2
.
9

5
.
5

1
2
.
7

5
.
5

1
2
.
0

1
1
.
0

1
2
.
4

8
.
6

5
.
6

5
.
3

1
1
.
2

5
.
3

1
0
.
6

5
.
3

9
.
0

1
4
.
6

5
.
4

5
.
3

6
.
7

5
.
3

5
.
0

2
1
.
5

4
.
7

5
.
5

1
7
.
2

5
.
2

2
1
.
5

4
.
8

5
.
0

5
.
5

E

L

L

HL

L

E

L

E

L

L

L

L

L

H

L

L

L

L

L

L

E

H

L

L

L

H

L

L

L

L

L

L

L
L

L

L

H

E

L

H

H

E

L

E

L

L

L

H

L

L

E

L

H

E

L

L

H

E
L

L

L

H

L

L
H

L

E

L

L

E
H

L

L

H

L

L

L

L

L

L

L

L

E
T

L

L

L

L

L

L

L

H

L

L

H

L

L

H

E

L

L

L

L

L

L

L

L

L

H

L

L

H

L

L

H

L

H

L

L

L

H

L

L

L

H

L

L

L

L
L

L

L

L

L

L

L

H

H

L

L

L

L

H

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

H

H

L

L

H

L

L

L

L

L

L

L

L

H

L

L

L

L

L

L

L

L

H

H

L

L

L

H

L

L

L

H

L

L

L

L

L
H

L

L

H

L

L

L

L

H

H

L

L

L

L

H

L
H

L

L

H

L

L

L

L

L

L

H

H

L

¥
Ý
à

Â×¶

¤®¤̧ 　¡　̈ ¥¬

¥
Ý
àÃw·

¨
F

¥
Ð

¶
m

Â
§

¤

Ãw·

Ã
w
·

Ãw·

¨
F

¥
Ð

¶
m

¾
î
é

¨F¥Ð

ü
®

§
ý

W
O
 

C
H

E
 

S
T

R
E

E
T

TAI PO ROAD - SHA TIN

W
O
 

C
H

E
 

S
T

R
E

E
T

LEK YUEN STREET

S
H

A
 

T
IN
 

R
U

R
A

L
 

C
O

M
M
IT

T
E

E
 

R
O

A
D

LEK YUEN STREET

L
A
I Y

A
N
 

L
A

N
E

LEK YUEN STREET

L
E

K
 

Y
U

E
N
 

S
T

R
E

E
T

SHA TIN CENTRE STREET

W
A

N
G
 

P
O

K
 

S
T

R
E

E
T

T
A

M
 

K
O

N
 

P
O
 

S
T

R
E

E
T

¹D

³æ̈

¹D

¹
D

¹D

¹D

¹
D

³
¨

®

¹D°
ª

¬
[

¹
D

¹D

°
ª

¬
[

¦
æ

¤
H

¹D

¹D

°
ª

¬
[

¹
D

¹D

³æ¨

¹D

³
æ
¨

F
P

E
W

C
W

FP

CW

F
P

Road

Cycling 
Track

FP

Road

Road

FP

Ro
ad

EW

R
o
a
d

Road

C
y
c
lin

g
 

T
r
a
c
k

CW

EW

Road

E
le

v
a
t
e
d
 

R
o
a
d

R
o
a
d

Road

Ro
ad

EW

S
u
b

w
a
y

E
le

v
a
t
e
d
 

R
o
a
d

Road

EW

E
le

v
a
t
e
d
 

R
o
a
d

EW

Road

R
o
a
d

Cycling Track

Road

E
W

E
W

C
y
c
lin

g
 

T
r
a
c
k

EW

E
W

EW

EW

E
W

EW

¥
­

¡
]
¤

U
¼
h
°

¡
]
¤

U
¼
h
°

P
o
d
iu

m

(C
a
r P

a
rk
 
u
n
d
e
r)

¨
Î
¹
ç

¨
F
¥

Ð
¤

¨
F
¥

Ð
¤

½
¦

K
a
i N
in

g
 

B
u
ild
in

g

S
h
a
 
T
in
 
P
u
b
lic
 
L
ib
ra
ry

·
s
«
°
¥

N
e
w
 
T
o

w
n
 
P
la
z
a

M

M

M

M

M

M

M

M

F

5
.
5

5
.
2

5
.
4

5
.
4

5
.
6

5
.
8

5
.
3

5
.
3

L
L

H

H

H

ü
®

§
ý

T
A

M
 

K
O

N
 

P
O
 

S
T

R
E

E
T

°ª¬[

E
W

C
W

CW

CW

C
WRoadElevated

¥
­

¥
­

¡
]
¤

U
¼
h
°

¥
­

¥
­

¤ë

¤ë

¤ë

¥
­

¡
]
¤

U
¼
h
¨

¥
­

¡]¤U¼ḧ
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附件 1 附錄 5  

861TH－大埔公路 (沙田段 )擴闊工程－建造工程  

 
 

估計顧問費和駐工地人員員工開支的分項數字  
(按 2017 年 9 月價格計算 )  
 

 

 預計的人 
工作月數 

總薪級 
平均薪點 

倍數 
(註 1) 

估計費用 
(百萬元) 

 

( a )  顧問費          

( i )  合約管理 (註 2) 專業人員  
技術人員  

－  
－  

－  
－  

－  
－  

 5 . 3  
0 . 7  

 
6 . 0#  

( i i )  環境監察及  
審核計劃 (註 3) 

專業人員  
技術人員  

2 5  
5 1  

3 8  
1 4  

2 . 0  
2 . 0  

 3 . 9  
2 . 8  

 

8 . 0#  
( i i i )  獨立環境查  

核人 (註 3) 
專業人員  
技術人員  

5  
1 0  

3 8  
1 4  

2 . 0  
2 . 0  

 0 . 8  
0 . 5  

 

    小計   1 4 .0  
 

  

( b )  駐工地人員  
的員工開支 (註 4) 

專業人員  
技術人員  

7 5 5  
2  50 1  

3 8  
1 4  

1 . 6  
1 . 6  

 9 5 .2  
1 1 0 . 0  

  

    小計   2 0 5 . 2    

 包括－          

( i )  管理駐工  
地人員的  
顧問費  

   1 8 .7 #    

 

( i i )  駐工地人  
員的薪酬  

   1 8 6 . 5#    

    總計   2 1 9 . 2    

 
 

註  

 
1 .  我們是採用倍數 1 .6 乘以總薪級平均薪點，以估計顧問所提供駐工

地人員的員工開支；並採用倍數 2 . 0 乘以總薪級平均薪點，以估計
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受聘在顧問辦事處工作的員工開支總額，包括顧問的間接費用和

利潤  (目前，總薪級第 38 點的月薪為 7 8 , 775 元，總薪級第 14 點
的月薪為 27 ,4 8 5 元 )。  

 
2 .  顧問在合約管理方面的員工開支，是根據為 86 1T H 號工程計劃進

行設計工作和建造工程的現有顧問合約計算得出。待財務委員會

批准把 86 1T H 號工程計劃提升為甲級後，顧問合約的施工階段才
會展開。  

 
3 .  我們須待顧問選定後，才可得知實際的人工作月數和實際所需的

費用。  
 
4 .  我們須待建造工程完成後，才可得知實際的人工作月數和實際所

需的開支。  
 
備註  

本附件中的費用數字以固定價格顯示，以對應同一年度總薪級表的薪

點。以＃號標記的數字在本文件第 7 段中是按付款當日價格計算。  
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804TH－大埔公路 (沙田段 )加建隔音屏障工程  
 
 
工程計劃的範圍和性質  

 
這項工程計劃的擬議工程範圍包括－  
 
( a )  沿蔚景園至連城廣場一段長約 410 米的大埔公路 (沙

田段 )加建下述隔音屏障和隔音罩－  
 
( i )  2 段總長約 260 米、高 6 至 12 米、橫跨南行行

車道並向北行行車道以懸臂式額外伸延 2 米的
半密閉式隔音罩；  

 
( i i )  一段在南行行車道旁長約 70 米、高 6 .5 米的懸

臂式隔音屏障；  
 
( i i i )  一段在中央分隔帶長約 155 米、高 5 米的直立

式隔音屏障；以及  
 
( i v )  2 段在北行行車道旁總長約 220 米、高 6 米的直

立式隔音屏障；  
 

( b )  沿禾輋邨至火炭路一段長約 180 米的大埔公路 (沙田
段 )加建下述隔音屏障和隔音罩－  
 
( i )  一段長約 110 米、高 6 米、橫跨南行行車道並

向北行行車道以懸臂式額外伸延 2 米的半密閉
式隔音罩；  

 
( i i )  一段在南行行車道旁長約 170 米、高 5 米的直

立式隔音屏障；  
 
( i i i )  一段在北行行車道旁長約 110 米、高 6 米的懸

臂式隔音屏障；以及  
 
( i v )  一段在北行行車道旁長約 90 米、高 2 至 5 米的

直立式隔音屏障；  
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( c )  進行相關工程，包括公共照明設施、斜坡、渠務、
交通輔助設施和環境美化工程，以及永久封閉部分

現有路旁地帶以加建隔音罩；以及  
 
( d )  就 上 文 ( a )至 ( c )項 所 述 工 程 實 施 環 境 監 察 及 審 核 計

劃。  
 

擬議工程計劃的平面圖及切面圖分別載於附件 2 附錄 1 及 2。  
 
2 .  為令擬建隔音屏障和隔音罩的外觀設計能與周圍環境互相配合，

並能發揮其所需的效能，部分隔音屏板會採用吸音屏板設計，而部分

則會採用透明或半透明屏板設計。我們亦會在隔音屏障和隔音罩附近

增建花槽和綠化地帶，包括在沿單車徑綠化地帶的隔音罩柱礅種植攀

緣植物，以進一步改善隔音屏障和隔音罩的外觀。擬議工程的構思圖

載於附件 2 附錄 3。  
 
3 .  關於施工安排，土木工程拓展署擬在上述兩個路段之間的公路進

行擴闊工程 (工程計劃項目第 861TH 號－大埔公路 (沙田段 )擴闊工程，
詳情請參閱附件 1 )。為減少在施工期間對居民及道路使用者造 成不
便，土木工程拓展署和路政署計劃把兩項工程納入同一工程合約中進

行。第 804TH 和 861TH 號工程計劃的位置及範圍載於附件 2 附錄 4。  
 
4 .  如獲財務委員會 (下稱「財委會」 )批准撥款，我們預計第 804TH 和

861TH 號工程計劃在 2018 年第二季同時開始施工。因兩個工程在施工
時需要互相配合，這項工程計劃預計在 2023 年下半年與 861TH 號工程

計劃一併完成。  
 
 
理由  
 
5 .  為緩解現有道路的交通噪音對鄰近居民的影響，政府的政策是在

切實可行的範圍內及資源許可的情況下，研究在會令附近居民所受的

交通噪音水平超逾 70 分貝 (A) 1的現有道路，實施直接緩解噪音措施，

包括加設隔音屏障和隔音罩，以及使用低噪音路面物料重鋪路面。  

 
1 道路交通噪音以 L1 0(1 小時 )作為單位，即噪音水平在 1 小時內有 10% 時間超逾的聲
級，一般用於測量最高交通流量期間的道路噪音水平。《香港規劃標準與準則》把住

宅樓宇交通噪音水平的標準定為 70 分貝 (A)；而現行政策亦是以這個標準作為是否實
施緩解噪音措施的準則。  
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6 .  在蔚景園與連城廣場之間及在禾輋邨與火炭路之間的兩段大埔公

路 (沙田段 )附近的民居，現時有 2  240 個住宅單位受到超逾 70 分貝 (A)
的交通噪音影響。本工程項目擬在上述路段加建隔音屏障和半密閉式

隔音罩，以降低有關住宅單位的交通噪音水平。因現場環境的限制，

例如部分位置的路旁或中央分隔帶沒有足夠空間，擬建的隔音屏障和

隔音罩對上述住宅單位所產生的減音作用會有不同，有關交通噪音得

以改善的詳細資料載於附件 2 附錄 5。  
 
 
對財政的影響  
 
7 .  按付款當日價格計算，我們估計擬議工程計劃的費用為 8 億 5,180 萬元，
分項數字如下－  
 

  百萬元  
(按付款當日  
價格計算 )  

( a )  隔音屏障和隔音罩   607 .0  

 ( i )  上層結構  271 .4   

 ( i i )  地基  335 .6   

( b )  相 關 的 公 共 照 明 設 施 、

斜 坡 、 渠 務 、 交 通 輔 助

設施和環境美化工程  

 89 .8  

( c )  顧問費   8 . 8  

 ( i )  合約管理  1 . 9   

 ( i i )  駐工地人員的管理  6 . 9   

( d )  駐工地人員的薪酬   69 .1  

( e )  應急費用   77 .1  

 總計   851 .8  
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8 .  關於上文第 7 段 ( a )項所述的隔音屏障和隔音罩，其結構設計使用
年限約為 120 年，估計所需費用為 6 億 700 萬元，包括建造約 370 米長、
6 至 12 米高的半密閉式隔音罩；約 180 米長、6 至 6 . 5 米高的懸臂式隔
音屏障；以及約 635 米長、 2 至 6 米高的直立式隔音屏障。估計費用的
分項數字載於附件 2 附錄 6。  
 
9 .  我 們 建 議 委 聘 顧 問 負 責 這 項 工 程 計 劃 的 合 約 管 理 和 工 地 監 管 工
作。按人工作月數估計的顧問費及駐工地人員員工開支的分項數字載

於附件 2 附錄 7。  
 
10 .  如獲批准撥款，我們計劃作出分期開支安排如下－  
 

年度  百萬元  
(按付款當日  
價格計算 )  

2 0 1 8 - 2 0 1 9   4 9 . 3   

2 0 1 9 - 2 0 2 0   1 1 5 . 5   

2 0 2 0 - 2 0 2 1   1 6 0 . 3   

2 0 2 1 - 2 0 2 2   1 4 1 . 0   

2 0 2 2 - 2 0 2 3   1 2 7 . 7   

2 0 2 3 - 2 0 2 4   1 0 5 . 9   

2 0 2 4 - 2 0 2 5   9 4 . 9   

2 0 2 5 - 2 0 2 6   5 7 . 2   

  851 .8   
 
11 .  我們按政府對 2018 至 2026 年期間公營部門樓宇和建造工程產量
價格的趨勢增減率所作的最新一組假設，制定按付款當日價格計算的

預算。如撥款獲得批准，我們會以「新工程合約」 2 形式批出，合約會
訂明可調整價格的條文。土木工程拓展署已在 2018 年 1 月就工程合約
同步進行招標，以期盡早展開工程，但會在獲財委會批准撥款後，才

批出有關合約。  
 
12 .  我們估計擬議工程計劃引致的每年經常開支為 140 萬元。  
 
2 「新工程合約」是由英國土木工程師學會擬備的合約文件，其合約模式着重立約各方
之間的互助互信及合作管理風險。  
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公眾諮詢  
 
13 .  我們在 2016 年 7 月 7 日就擬議工程計劃諮詢沙田區議會轄下的衞
生及環境委員會，委員同意進行擬議工程計劃，以緩減交通噪音對居

民的影響。我們在 2016 年 9 月 3 0 日和 1 0 月 7 日根據《道路 (工程、使
用及補償 )條例》 (第 370 章 ) (下稱「該條例」 )的規定，分別就上述擬議
工程的計劃及圖則刊憲。在法定期間，我們沒有收到反對意見，工程

獲授權進行。工程計劃的授權公告已分別在 2016 年 12 月 30 日和 2017 年
1 月 6 日在憲報刊登。  
 
14 .  我們在 2017 年 10 月亦就擬建隔音屏障和隔音罩的外觀設計諮詢
橋樑及有關建築物外觀諮詢委員會 3。委員支持和接納有關的外觀設

計。  
 
15 .  我們在 2018 年 1 月 22 日就擬議工程諮詢立法會環境事務委員會。
委員支持把撥款建議提交工務小組委員會審議。至於委員要求提供的

資料，包括擬建隔音屏障和隔音罩所達到的交通噪音消減效果及預期

設計使用年限，以及處理須予砍伐樹木的方法，已分別載列於附件 2 附
錄 5、上文第 8 段和下文第 25 段。  
 
 
對環境的影響  
 
16 .  擬議工程計劃不屬於《環境影響評估條例》(第 499 章 )的指定工程
項目。我們已為擬議工程進行環境審查，所得結論是擬議工程不會對

環境造成長遠不良影響。  
 
17 .  為盡量減少施工期間的短期影響，我們會實施緩解措施，包括控
制建築噪音、塵埃和工地流出的廢水所造成的滋擾，以符合既定的標

準和準則。我們也會進行環境監察及審核計劃，確保環境審查的建議

妥為實施。  
 
 

 
3 橋樑及有關建築物外觀諮詢委員會的成員包括香港建築師學會、香港工程師學會、香
港規劃師學會、學術機構、建築署、路政署、房屋署和土木工程拓展署的代表，負責

從美學和視覺影響的角度，審核橋樑和其他與公路系統有關的構築物 (包括隔音屏障
和隔音罩 )的設計。  



PWSC( 2017- 18 ) 36 附件 2  第 6 頁  

 

18 .  在工程策劃階段，我們已經考慮擬議工程的設計和施工程序，以
盡量減少產生建築廢物。此外，我們會要求承建商盡可能在工地或其

他適合的建築工地再用惰性建築廢物 (例如挖掘所得的泥土 )，以盡量減
少須於公眾填料接收設施 4處置的惰性建築廢物。為進一步減少產生建

築廢物，我們會鼓勵承建商盡量利用循環使用或可循環使用的惰性建

築廢物，以及使用木材以外的物料搭建模板。  
 
19 .  在施工階段，我們會要求承建商須提交計劃書，列明廢物管理措
施，供政府批核。計劃書須載列適當的緩解措施，以避免和減少產生

惰性建築廢物，並把這些廢物再用和循環使用。我們會確保工地的日

常運作符合經核准的計劃，並會要求承建商在工地把惰性與非惰性建

築廢物分開，然後運送到適當的設施處置。我們會以運載記錄制度，

監管惰性建築廢物和非惰性建築廢物分別運送到公眾填料接收設施和

堆填區處置的情況。  
 
20 .  我們估計擬議工程計劃會產生約 43  500 公噸建築廢物，其中約
24  600 公噸 ( 57% )惰性建築廢物會在工地再用，另外約 17  550 公噸
( 40% )惰性建築廢物會運送到公眾填料接收設施供日後再用。我們會把
餘下的大約 1  350 公噸 ( 3% )非惰性建築廢物於堆填區處置。就擬議工程
計 劃 而 言 ， 把 建 築 廢 物 運 送 到 公 眾 填 料 接 收 設 施 和 堆 填 區 處 置 的 費

用，估計總額約為 152 萬元 (金額是根據《廢物處置 (建築廢物處置收費 )
規例》 (第 354N 章 )所訂明，在公眾填料接收設施處置的物料每公噸收
費 71 元；而在堆填區處置的物料則每公噸收費 200 元計算 )。  
 
 

對文物的影響  
 
21 .  這項工程計劃不會影響任何文物地點，即所有法定古蹟、暫定古
蹟、已評級文物地點及歷史建築、具考古研究價值的地點，以及古物

古蹟辦事處界定的政府文物地點。  
 
 
土地徵用  
 
22 .  這項工程計劃無須徵用土地。  

 

 
4 公眾填料接收設施列載於《廢物處置 (建築廢物處置收費 )規例》 (第 354N 章 )附表 4。
任何人士均須獲得土木工程拓展署署長發出牌照，才可在公眾填料接收設施處置惰性

建築廢物。  
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背景資料  
 
23 .  我們在 2006 年把 804TH 號工程計劃提升為乙級，並在 2008 年 11 月
委聘顧問進行勘測研究工作。當時的工程計劃包括由蔚景園至火炭路

整段大埔公路 (沙田段 )加建隔音屏障和隔音罩。我們及後得悉土木工程
拓展署為了應付交通需求，建議在介乎沙田廣場近沙田鄉事會路至禾

輋 邨 民 和 樓 近 火 炭 路 之 間 的 一 段 大 埔 公 路 (沙 田 段 )進 行 擴 闊 工 程
( 861TH 號工程 )。因此，擬議的加建隔音屏障工程的範圍和設計，須配
合上述擴闊工程而須重新檢視。  
 
24 .  土木工程拓展署在 2012 年把 861TH 號工程計劃提升為乙級。為了
整 體 設 計 上 的 考 慮 ， 以 及 減 少 施 工 期 間 對 居 民 及 道 路 使 用 者 造 成 不

便 ， 土 木 工 程 拓 展 署 和 路 政 署 同 意 由 土 木 工 程 拓 展 署 委 聘 顧 問 就

861TH 號和 804TH 號 2 項工程計劃一同進行地盤勘測及詳細設計工
作。預算費用為 800 萬元，並已在分目 6100TX「為工務計劃丁級工程
項目進行公路工程、研究及勘測工作」項下撥款支付。地盤勘測及詳

細設計工作已大致完成。  
 
25 .  在擬議工程的工地範圍內共有 763 棵樹，當中 132 棵將會保留，
餘下 631 棵由於會妨礙加建隔音屏障和隔音罩的工程，因而須予砍伐，
但它們並非珍貴樹木 5。我們建議種植約 1  052 棵樹苗 6，並會種植約

56  000 叢灌木和闢設約 3  900 平方米草地。我們會將有關建議納入擬議
工程計劃。同時我們會要求承建商根據《減少和處理園林廢物指引》

及樹木的現況作出評估，從而選擇適合的方法處理被砍伐的樹木。  
 
 

 
5 「珍貴樹木」指《古樹名木冊》載列的樹木或符合下列最少一項準則的其他樹木－  

(a)  樹齡達一百年或逾百年的古樹；  

(b)  具文化、歷史或重要紀念意義的樹木，例如風水樹、可作為寺院或文物古蹟地標
的樹木和紀念偉人或大事的樹木；  

(c)  屬貴重或稀有品種的樹木；  

(d)  樹形出眾的樹木 (顧及樹的整體大小、形狀和其他特徵 )，例如有簾狀高聳根的樹
木、生長於特別生境的樹木；或  

(e)  樹幹直徑等於或超逾 1.0 米的樹木 (在地面以上 1.3米的位置量度 )，或樹木的高度／
樹冠覆蓋範圍等於或超逾 25 米。  

6 新種樹木為幼樹苗，故需要一定的年日長大，補償綠化方面的損失。  
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26 .  我們估計為進行擬議工程而開設的職位約 170 個 ( 1 3 5 個工人職位
和 35 個專業或技術人員職位 )，共提供 9  200 個人工作月的就業機會。 
 
 
 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
 















                             附 件 2 附錄 5  
   

 
804TH－大埔公路 (沙田段 )加建隔音屏障工程  

 
 

受惠住宅單位數目及其交通噪音降低值的分項數字  

 
交通噪音降低值 (分貝 (A) )  住宅單位數目  

1 6 - 2 0  1 0 1  

1 1 - 1 5  3 0 2  

6 - 1 0  6 3 5  

1 - 5  1  1 0 9  

 
 

受影響住宅單位數目及其交通噪音水平的分項數字  

 
住宅單位數目  交通噪音水平  

(分貝 (A) )  實施緩解方案前  實施緩解方案後  

80  –  82  37  0  

77  –  79  562  0  

74  –  76  868  145  

71  –  73  773  584  

70 或以下  不適用  1  511  
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804TH－大埔公路 (沙田段 )加建隔音屏障工程  

 

 
不同類型的隔音屏障／隔音罩估計費用的分項數字  

 
 

 
估計費用 (百萬元 )  

(按付款當日價格計算 )  

隔音屏障類型  上層結構  地基  小計  

半密閉式隔音罩  172 .5  205 .8  378 .3  

懸臂式隔音屏障  32 .5  34 .6  67 .1  

直立式隔音屏障  66 .4  95 .2  161 .6  

小計  271 .4  335 .6   

總計    607 .0  
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804TH－大埔公路 (沙田段 )加建隔音屏障工程  

 
估計顧問費和駐工地人員員工開支的分項數字  
(按 2017 年 9 月價格計算 )  
 

 

預計的人

工作月數

總薪級 
平均薪點

倍數 
(註 1) 

估計費用

(百萬元)

( a )  合約管理的  
顧問費 (註 2) 

專業人員

技術人員

－  
－  

－  
－  

－  
－  

 1 . 3  
0 . 2  

   小計   1 . 5#
(b )  駐工地人員  

的員工開支 (註 3) 
專業人員

技術人員

225  
746  

38  
14  

1 .6  
1 .6  

 28 .4  
32 .8 

   小計   61 .2  
包括－       
( i )  管理駐工地

人員的顧問

費  

  5 . 6#    

( i i )  駐工地人員
的薪酬  

  55 .6#    

   總計   62 .7  
 

註  

1 .  我們是採用倍數 1 .6 乘以總薪級平均薪點，以估計顧問所提供駐工
地人員的開支 (目前，總薪級第 38 點的月薪為 78 ,775 元，總薪級
第 14 點的月薪為 27 ,485 元 )。  

 
2 .  顧問在合約管理方面的員工開支，是根據為 804TH 號工程計劃進

行設計工作和建造工程的現有顧問合約計算得出。待財務委員會批

准把 804TH 號工程計劃提升為甲級後，顧問合約的施工階段才會

展開。  
 
3 .  我們須待建造工程完成後，才可得知實際的人工作月數和實際所

需的開支。  
 
備註  

本 附 錄 的 費 用 數 字 以 固 定 價 格 顯 示 ， 以 對 應 同 一 年 度 總 薪 級 表 的 薪

點。以 #號標記的數字在本附件第 7 段中是按付款當日價格計算。  




